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الحمــىلله رب العالميــن والصــاة والســام علــی ســیدنا محمــد وآلــه و صحبــه و 
مــن تبعهــم بإحســان الــی یــوم الدیــن وبعــد:

واژة ولاء و بــراء، یکــی از واژه هایــی اســت کــه در عصــر اخیــر رایــج گشــته و در 
ــوده اســت. و در نتیجــه  ــرون گذشــته معــروف نب ــان ســلف و دانشــمندان ق می
چقــدر ایــن اصطــاح ســبب مشــکلات بــرای امــت شــده و چقــدر از خونهــا در 
تحــت شــعار ولاء‌و بــراء ریختــه شــده و چقــدر از آبــرو و نامــوس مــردم کــه هتک 
حرمــت شــده اســت و چقــدر از امــوال مــردم در زیــر ایــن نــام غــارت و چپــاول 
ــه جلــوه ده و  ــام وارون شــده اســت. و چقــدر از مفاهیــم دینــی در تحــت ایــن ن

چقــدر از معانــی در زیــر ایــن شــعار مشــوه و نازیبــا جلــوه شــده اســت.

برائت از مسلمان اساس و ریشه ندارد

ــاری رســاندن  ــر مســلمانی دیگــر دوســتی، محبــت ، ی وظیفــة مســلمان در براب
ــر مســلمان، ناگــوار دانســتن،‌براءت و دشــمنی معنــی  ــرادری اســت و در براب و ب
ــن  ــردان مؤم ــان و م ــد:‌ »زن ــی فرمای ــد م ــه خداون ــان ک ــدارد. چن ــی ن و مصداق
دوســتان و یــاوران همدیگرنــد.« و نیــز مــی فرمایــد: »همانــا فقــط مؤمنــان بــرادر 
ــر مؤمــن  ــز رســول خــدا � فرمــوده اســت: »مؤمــن در براب ــد.« و نی یکدیگرن

دیگــر ماننــد ســاختمان اســت.« متفــق علیــه.
 ونیــز رســول خــدا � فرمــوده اســت:‌ »مثــال مؤمنــان در دوســتی و محبــت و 

شفقتشــان نســبت بــه همدیگــر ماننــد یــک جســد اســت.« متفــق علیــه.
اگــر پرســیده شــود کــه اگــر فــرد مســلمان گناهــکار و اهــل بدعــت باشــد؟‌ در 
ــام  ــریعت اســت، اع ــف ش ــه مخال ــش ک ــا  از عمل ــود: ‌م ــی ش ــه م ــواب گفت ج
ــه  ــودش ک ــه از ذات خ ــم، ن ــی دانی ــوار م ــوده و آن را ناگ ــراءت نم ــزاری و ب بی
ــات  ــات و روای ــورد آی ــن م ــه در ای ــرا ک ــت. چ ــه إلا الله(‌ اس ــة‌ )لاإل ــل کلم حام
ــراي  ــت را ب ــال رحمت ــد: »ب ــی فرمای ــد م ــه خداون ــان ک ــی وجــود دارد. چن فراوان
پیــروان مؤمنــت پاییــن بیاور،‌پــس اگــر از تــو فرمــان نبردنــد، بگــو: مــن از آنچــه انجــام 
مــی دهــم، ‌بیــزار هســتم.« )شــعراء:‌ ۲۱۶ -۲۱۵.( الله تعالــی نفرمــود: بگــو: مــن از 
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ــد مرتکــب  شــما بیــزار هســتم. در روایــت بخــاری آمــده اســت کــه وقتــی خال
ــد انجــام داده  ــن از آنچــه خال ــا م ــود: »خدای خطــا شــد، آن حضــرت � فرم
اســت بهــع ســوی تــو اعــام برائــت مــی کنــم.« ملاحظــه مــی فرماییــد کــه آن 
حضــرت � نفرمــود: مــن از خالــد بــه ســوی تــو اعــام برائــت مــی کنــم. در 
مصنــف عبدالــرزاق )ج ۱۱ ص ۱۸( آمــده اســت: »ابوقلابــه روایــت کــرده اســت 
کــه ابــودرداء از کنــار مــردی گشــت کــه بــه گناهــی آلــوده بــود و مــردم بــه او 
ــه مــن خبــر دهیــد کــه اگــر در چاهــی  ــودرداء گفــت:‌ ب ناســزا مــی گفتنــد، اب
افتــاده بــود، شــما او را بیــرون نمــی آوردیــد؟« آنــان پاســخ دادنــد: آری. ابــودرداء 
گفــت: پــس برادرتــان را ناســزا نگوییــد و ســپاس الله را بجــا آوریــد کــه شــما را 
از ایــن معصیــت نجــات داده اســت. آنــان پرســیدند: آیــا او را مبغــوض نــداری؟ 
گفــت: مــن عملــش را مبغــوض مــی دارم و چجــون از آن عمــل دســت کشــد، 

بــرادر مــن اســت.«
شيوة تعامل با مسلمان گناهکار

بخــاری از طریــق عمــر بــن خطــابg روایــت کــرده اســت کــه )ج۶ ص ۲۴۸۹(
ــدالله  ــام عب ــه ن ــردی ب ــان رســول خــدا � ف ــه در زم ــرده اســت ک ــت ک روای
ــی آورد  و  ــده در م ــه خن ــه گاهــی رســول خــدا � را ب ــه حمــار  ک ملقــب ب
رســول خــدا � در اثــر نوشــیدن شــراب او را حــد زده بــود، روزی بــه محضــر 
ــاق  ــا او را ش ــتور داد ت ــرت � دس ــد و آن حض ــدا � آورده ش ــول خ رس
بزننــد. آنــگاه شــخصی از میــان آنــان گفــت: خدایــا! نفرینــش کــن، چقــدر او را 
بــرای شــاق زدن مــی آورنــد!؟ آن گاه رســول خــدا � فرمــود: »او را نفریــن 
ــا الله و رســولش  ــه او ب ــن دارم ک ــن یقی ــه م ــه خــدا ســوگند ک ــرا ب ــد؛ زی نکنی

ــت دارد.«  محب
در روایــت دیگــری از بخــاری آمــده اســت: »ایــن چنیــن نگوییــد و شــیطان را  

بــر علیــه او کمــک نکنیــد.«
ــا  ــل ب ــان در تعام ــورد آن ــه آن حضــرت � از برخ ــه چگون ــد ک ــه کنی ملاحظ
افــراد نافرمــان خشــمگین شــده و بــه یارانــش فرمــود: » او را نفریــن نکنیــد؛ زیــرا 
بــه خــدا ســوگند کــه مــن یقیــن دارم کــه او بــا الله و رســولش محبــت دارد.«، 
»ایــن چنیــن نگوییــد و شــیطان را  بــر علیــه او کمــک نکنیــد.« بلکــه بگوییــد:‌ 

)خداونــد بــر تــو رحــم کنــد.(‌ 
براســتی کــه تعامــل نبــوی در برخــورد بــا افــراد نافرمــان، تحریــک انگیــزه هــای 
خیــری بــود کــه در آنــان وجــود داشــت. چنانکــه ایــن صحــاب در حالــت ســکر 



٣

قــرار دارد ، آن حضــرت � در حــال ی کــه وی مــی شــنود، یــادآوری مــی کنــد 
کــه او الله و رســولش را دوســت دارد. تــا نخســت شــیوة برخــورد بــا فــرد مجــرم 
و گناهــکار را آنــان بیامــوزد و دوم ایــن کــه ایــن شــیوة تعامــل در تــرک گنــاه 
ــاد و سرکشــی  ــه عن ــر اســت،‌زیرا تنــدی و خشــونت معمــولا ب ــرد کارآمدت آن ف
ــدی  ــورت تن ــکار در ص ــرم و گناه ــرد مج ــرض ف ــر بالف ــود. و اگ ــی ش ــر م منج
فرمــان ببــرد، ایــن فرمانبــرداری ظاهــری اســت و قلبــی و درونــی نیســت. رســول 
ــته  ــن و اراس ــد، آن را مزی ــزی باش ــی در هرچی ــوده اســت: »نرم ــدا � فرم خ
مــی گردانــد و از هــر چیــزی کشــیده شــود،‌ آن را زشــت مــی گردانــد.« )مســلم( 
ــا  ــا ب ــت ت ــلمان روا نیس ــرای مس ــت:‌ »ب ــوده اس ــری فرم ــت دیگ ــز در روای و نی

بــرادرش بلیــش ازســه روز قهــر کنــد.« متفــق علیــه.

دوستی و دشمنی بر اساس مسمات جزيی هستند

در ایــن دو آیــة دقــت بفرمایید:‌»همانــا فقــط مؤمنــان بــرادر یکدیگرنــد، 
ــان و مــردان  ــرار کنیــد.«،  »زن ــر ق ــح و آشــتی ب ــان صل ــان برادرانت پــس در می
مؤمــن دوســتان و یــاوران همدیگرنــد.« و نیــز در ایــن حدیــث تامــل بفرماییــد: 
»مســلمان بــرادر مســلمان اســت،‌بر او ســتم روا نمــی دارد، او را رهــا نمــی کنــد 
و او را تحقیــر نمــی کنــد.« صحیــح مســلم. »هــر مســلمانی بــر مســلمان دیگــر 
خــون، مــال و آبرویــش حــرام اســت.« و در ایــن مــورد آیــات و روایــات فراوانــی 

وارد شــده اســت.

آیــا در ایــن آیــات و روایــات چیــزی کــه مایــة ‌تفریــق و جدایــی بیــن مســلمانان 
ــه باشــد، وجــود دارد؟  ــک مذهــب، حــزب و منطق ــه ی ــا جهــت انتســاب ب صرف
هرگــز، بــه خــدا! بلکــه مــدار دوســتی و محبــت و یــاری رســاندن، اســام اســت، 
هــر کــس کلمــة مســلمان بــرای او محقــق شــد، بایــد بــا او دوســتی و محبــت 
کــرد و بــه نصــرت و یــاری اش شــتافت، اعــم از ایــن کــه هــر مذهــب و حزبــی 
داشــته باشــد و یــا از هــر منطقــه و کشــوری باشــد. رســول خــدا � فرمــود: 
ــوی  ــه س ــدارد و ب ــود ن ــز الله وج ــودی ج ــه معب ــد ک ــی ده ــس گواه ــر ک »ه
قبلة‌مــا رو نمــوده و نمــاز مــا را بخوانــد و از ذبیحة‌مــا بخــورد، او مســلمان اســت 

و در نفــع و ضــر مســلمان شــریک اســت.(‌ بخــاری.

آمــا واقعیتــی بســیار تاســف آور آن اســت کــه امــروز- زمانــی نــه چنــدان دور - 
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معیــار دوســتی و دشــمنی بــر اســاس انتســاب بــه مذهــب، جــزب و یــا ســرزمین 
شــده اســت.

آیا براءت از کفر متقاضی سوء برخورد و تعامل است؟

برخــی از مــردم گمــان مــی برنــد کــه بیــزاری از کفــر و کفــار، متقاضــی آن اســت 
تــا مــا بــا آنــان بــا اخــاق تنــد و خشــن بــا آنــان برخــورد نماییــم و هرچــز بــا 
آنــان روی خــوش نشــان ندهیــم ، حــال آن کــه ایــن برداشــت غلطــی از قــرآن 
ــرار  ــود ق ــوی خ ــورد او را الگ ــن م ــا در ای ــه م ــی ک ــن کس ــت. بهتری ــم اس کری

دهیــم کســی اســت کــه آیــات قــرآن کریــم بــر وی نــازل شــده اســت.

اینــک پــاره ای از آیــات و روایــات را کــه در تعامــل بــا غیــر مســلمانانی کــه باعث 
ــه  ــی ک ــد، - صــرف نظــر از آنان ــوده ان ــوده و محــارب ب ــان ب ــت مؤمن آزار و اذی

زندگــی مســالمت آمیــز داشــته انــد - مــورد ارزیابــی قــرار مــی دهیــم.

ــون  ــزد فرع ــه ن ــد: »ب ــی فرمای ــارون و موســی م ــه ه ــم ب ــرآن کری ــد در ق خداون
برویــد، همانــا او ســرکش و نافرمــان اســت، پــس بــا او بــا نرمــی ســخن بگوییــد تــا او 
پنــد پذیــرد یــا ایــن کــه بترســد.« )طــه: ۴۴ -۴۳(. و نیــز خداونــد مــی فرمایــد:‌ »ای 
ــاء: ۱۰۷(. و  ــم.« )انبی ــرای جهانیــان فرســتاده ای ــو را مــای رحمتــی ب ــا ت پیامبــری م
نیــز مــی فرمایــد:‌ »بــا آنــان بــا نیکوتریــن شــیوه بحــث و گفتگــو کــن.« )نحــل: ۱۲۵( 
همچنیــن مــی فرمایــد:‌ »بــا مــردم بــا نیکویــی ســخن بگوییــد.« )ابــن عســاکر، 

واقــدی و امــوی در مغــازی( 

در ســیرة نبــوی مــی خوانیــم کــه وقتــی اهــل طائــف آن حضــرت � را ســنگ 
ــر  ــا را ب ــا کوهه ــده ت ــر � آم ــه محضــر پیامب ــد ،‌ فرشــتة‌کوهها ب ــاران کردن ب
ــان همــوار ســازد، امــا آن حضــرت � نپذیرفــت و فرمــود: »مــن امیــدوارم  آن
کــه خداونــد از نســل آنــان کســانی را بیافرینــد کــه الله را بپرســتند و کســی را 

بــا او شــریک نگرداننــد.« )مســلم(

در فتــح مکــه یکــی از صحابــه گفــت: »امــروز،‌روز جنــگ و خونریــزی اســت.« امــا 
آن حضــرت � فرمــود: »خیر،‌بلکــه امــروز روز مهــرورزی و بخشــش اســت.« 
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وقتــی رســول خــدا � پــس از فتــح مکــه وارد شــهر مکــه شــد، فرمود:‌»شــما 
گمــان مــی کنیــد کــه مــن بــا شــما چــه برخــوردی مــی کنــم؟« آنــان گفتنــد:‌ 
تــو بــرادری بزرگــوار و فرزنــد بــرادری بزرگــوار هســتی، آن حضــرت � فرمــود: 

»برویــد شــما آزاد هســتید.«

ــد  کفــار قریــش در غــزوة احــد پنپانــش را شکســتند و ســرش را خونیــن کردن
ــد، امــا  ــه عمویــش حمــزه � را شــهید کردن و هفتــاد نفــر از یارانــش از جمل
آن حضــرت � دســتهایش را بلنــد کــرده و ایــن گونــه دعــا کــرد:‌»ای خدایــا! 

ــان(. ــن حب ــح اب ــد.« )صحی ــا نمــی دانن ــرا اینه ــم را ببخش،‌زی قوم
ــی  ــدة زندگ ــود معاه ــا یه ــد، ب ــوره آم ــه من ــه مدین ــرت � ب ــی آن حض وقت
مســالمت آمیــز و دفــاع مشــترک را بــا یهــود اجــرا نمــود چنــان کــه ابوعبیــد در 
کتــاب الامــوال و ابــن اســحاق در مغــازی آن را ذکــر کــرده و نمونــة آن در ســیرة 

نبــوی بــه وفــور یافتــه مــی شــود. 

برخي از مواضع سلف در تعامل با غير مسلمانان 

بــاري حشــرت عمــرg از كنــار دروازة قومــي عبــور كــرد و بــر دراوزة یهــودی 
ــاد مــی  ــه فری ــود و ایــن گون کــه تکــدی و دســت درازی مــی کــرد، ایســتاده ب
ــو  ــزی ت ــر پرســید:‌چه چی ــا هســتم. عم ــن ســال و نابین ــردی که ــن پیرم زد: م
را وادار کــرده اســت تــا گدایــی کنــی؟ او گفــت:‌ نیــاز و جزیــه. عمــر دســتش را 
گرفــت و او را بــه خانــه اش بــرد و چیــزی بــه او داد و آنــگاه فــردی را بــه نگهبــان 
بیــت المــال فرســتاد و دســتور داد:‌ بــه ایــن و امثــال ایــن بنگــر، ســوگند بــه الله 
کــه مــا جانــب انصــاف را رعایــت نکــرده ایــم، زیــرا جوانــی اش را خــورده ایــم 
پــس چطــور وقــت پیــری رهایــش کنیــم، و آن گاه ایــن آیــه را تــاوت فرمــود: 
ــابِ  قَ ــمْ وَفِــي الرِّ ــةِ قُلُوبهُُ َّفَ ــا وَالمُْؤَل ــنَ عَليَْهَ ــرَاء وَالمَْسَــاكِينِ وَالعَْامِليِ ــاتُ للِفُْقَ دَقَ َّمَــا الصَّ )إنِ
ــنَ اّلل وَالّل عَليِــمٌ حَكِيــمٌ(؛ )توبــه:  ــبِيلِ فَرِيضَــةً مِّ وَالغَْارِمِيــنَ وَفـِـي سَــبِيلِ اّلل وَابـْـنِ السَّ
۶۰( »صدقــات بــراي فقيــران اســت و مســکينان و کارگــزاران جمــع آوري آن و 
نيــز بــراي ، بــه دســت آوردن دل مخالفــان و آزاد کــردن بنــدگان و قرضــداران 
و انفــاق در راه خــدا و مســافران نيازمنــد و آن فريضــه اي اســت از جانــب خــدا 
و خــدا دانــا وحکيــم اســت.« و افــزود:‌ فقــرا مســلمانا هســتند و ایــن از مســاکین 
اهــل کتــاب اســت و آن گاه دســتور داد تــا از وی و امثــال وی جزیــه نگیرنــد. 
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خالــد بــن ولیــد در معاهدة‌بــا اهــل ذمــة‌ حیــره چنیــن نوشــت: »هــر پیرمــردی 
کــه تــوان کار کــردن نــدارد، یــا آفــت و بیمــاری بــه او رســیده اســت و یــا اگــر 
ثروتنــدی کــه فقیــر و نــادار شــده اســت و اهــل دینــش بــه او صدقــه مــی کننــد، 
جزیــه از وی ســاقط مــی شــود و خــرج و نفقــة او و خانــواده اش از بیــت المــال 
مقــرر مــی گــردد تــا زمانــی کــه در دار الهجــره و یــا در دار الاســام اقامــت دارد.« 

)الخــراج ابویوســف(

ــن مضمــون  ــه ای ــه ای ب ــن ارطــاة نام ــدی ب ــه ســوی ع ــز ب ــن عبدالعزی عمــر ب
ــری رســیده  ــه ســن پی ــه ب ــر کــس ک ــر، ه ــه ات بنگ ــان قبیل ــه ذمی نوشــت: ب
اســت و نیرویــش ضعیــف شــده اســت  و از کســب و کار افتــاده اســت،‌به میــزان 

مصلحتــش از بیــت المــال مســلمانان ســهمی برایــش مقــرر کــن.

آیا دوستی با کافر با برائت از کفر منافات دارد؟ 

دوســتس و محبــت مســلمان بــا غیــر مســلمان یــا بــه خاطــر دینــش اســت و یــا 
بــرای هدفــی دیگــر، اگــر بــه خاطــر دینــش بــود، کــه ایــن کفــر بــه شــمار مــی 
ــود، اگــر آن هــدف ازنظــر شــرع امــری  ــرای انگیــزة دیگــری ب رود و امــا اگــر ب
حــرام و ناجایــز بــود، بــاز هــم ایــن نــوع دوســتی و محبــت حــرام اســت چنــان 
کــه اگــر فــردی بــا مافــری محبــت و دوســتی داشــت چــون بــا او عمــل حــرام را 
انجــام مــی داد،‌امــا ایــن حکــم در حــق مســلمان و کافــر یکســان اســت،‌ چنــان 
ــه  ــا شــخص مســلمانی دوســتی و محبــت مــی کــرد صرفــا ب کــه اگــر فــردی ب
خاطــر ایــن کــه او عمــل نامشــروع و حرامــی را انجــام مــی دهــد ایــن دوســتی 
ــا او دوســتی مــی کــرد  ــرای هدفــی کــه حــرام نبــود ب حــرام اســت. امــا اگــر ب
ــا ایــن کــه در حــق وی نیکــی و  ــود ی ماننــد ایــن کــه خویشــاوند، دوســت او ب
احســانی کــرده بــود، در ایــن صــورت محبــت بــا وی جایــز اســت. ابــن الوزیــر در 

کتابــش ایثــار الحــق علــی الخلــق )ص۴۰۰( مــی نویســد:

ــه خاطــر  ــری را ب ــو کاف ــی کــه بالاجمــاع حــرام هســت، آن اســت کــه ت موالات
کفــر و گناهــکاری را بــه خاطــر گناهــش دوســت داشــته باشــی نــه بــه خاطــر 
ــت  ــا خــوی و خصل ــع ضــرر و ی ــا دف ــب منفعــت ی هــدف دیگــری از قبیــل جل

ــم. ــه در او وجــود دارد. والله اعل ــی ک خوب



ــاب ولاء‌و  ــراد متشــدد در ب ــز در صفحــة )۳۷۳/۱( مــی نویســد:‌ از اینجــا اف و نی
بــراء اجــازه داده انــد تــا بــا فــرد گناهــکار بــه خاطــر خــوی و خصلــت نیکویــی 
کــه در او وجــود دارد دوســتی و محبــت شــود اگــر چــه کافــر نیــز باشــد ماننــد 
ابوطالــب در یکــی از دو قــول و محبــت پیامبــر و آل او قبــل از اســام آوردنــش.

دلیل جواز محبت با آنان برای امری غیر دینی
 

ــه  ــان ک ــدارد،‌ چن ــی از آن وجــود ن ــر فطــری اســت و راه رهای ــک ام ــن ی 1. ای
دوســتی بــا پــدر، فرزنــد، دوســت، و کســی کــه در حــق وی کار نیکویــی انجــام 

داده اســت، امــری فطــری و طبیعــی اســت.

ــن  ــدِي مَ ــنَّ اللهَ يهَ ــتَ وَلکَِ ــن أحَبَب ــدِي مَ ــکَ لَ تهَ َّ ــد: ﴿إنِ ــی فرمای ــد م 2. خداون
يشََــاءُ﴾، یعنــی:‌ »همانــا تــو نمــي توانــي هرکــس را کــه دوســت داري هدايــت کنــي، 
بلکــه خداونــد هــر کــس را کــه بخواهــد هدايــت مــي نمايــد.« )قصــص: ۵۶(. خداونــد 
ــه  ــش ب ــب و آرزوی ــش ابوطال ــا عموی ــرش � ب ــت پیامب ــه از محب ــن آی در ای
ــاورد. و منظــور از:  ــه او ایمــان نی ــن ک ــا وجــود ای ــر مــی دهــد ب ــت او خب هدای

ــی او را دوســت داشــته باشــی. ــتَ( یعن ــن أحَبَب )مَ

3. خداونــد مــی فرمایــد: ﴿ومــن آياتــه أن خلــق لكــم مــن أنفســكم أزواجــا لتســكنوا 
إليهــا وجعــل بينكــم مــودة ورحمــة﴾؛ یعنــی: »از نشــانه هــاي او اينکــه بــراي شــما از 
) جنــس ( خودتــان همســراني را آفريــد تــا بــا ايشــان انــس و الفــت گيريــد، و ميانتــان 
ــان  ــا زن ــد آورد.« ) روم / 21( و مســلم اســت کــه ازدواج ب ــت و مرحمــت پدي محبّ
ــا  ــن اســت کــه ازدواح ب ــر آی ــدگاه جمهــور ب ــز اســت، بلکــه دی ــه جای اهــل ذم
اهــل کتــاب اگــر چــه از دارالحــرب باشــد،‌ جایــز اســت و ایــن ازعمــوم ایــن آیــه 
ــواْ  ــنَ أوُتُ َّذِي ــنَ ال ــاتُ مِ ــاتِ وَالمُْحْصَنَ ــنَ المُْؤْمِنَ ــاتُ مِ ــی شــود:‌ ﴿وَالمُْحْصَنَ ــده م فهمی
الكِْتَــابَ مِــن قَبْلكُِــمْ﴾؛ »و بــا زنــان پارســاي مؤمنــه و زنــان پارســاي اهــل کتــاب ازدواج 
ــدارد کــه مســلمان دوســتی و محبــت  ــن، اشــکالی ن ــده: ۵(. بنابرای کنیــد.« )مائ
همســر کتابــی غیــر مســلمان را در قلبــش جــای دهد،‌بلکــه ایــن امــری فطــری 

و طبیعــی اســت کــه امــکان دفــع آن وجــود نــدارد.



زیارت و عیادت از غیر مسمان و پاسخ دادن به دعوت و تعزیت وی

ــرای آن  ــودی ب ــوان یه ــک ج ــه ی ــت ک ــرده اس ــت ک ــکg روای ــن مال ــس ب ان
حضــرت � خدمــت مــی کــرد و بیمــار شــد، رســول خــدا � بــرای عیادتــش 
آمــد و بــر بالینــش نشســت و فرمــود: «اســام بیــاور، آن جــوان بــه پــدرش کــه در 
آنجــا حضــور داشــت، نــگاه کــرد. پــدرش گفــت: از ابوالقاســم اطاعــت کــن. از ایــن 
رو آن جــوان اســام آورد. و رســول خــدا � در حالــی از آنجــا بیــرون آمــد کــه 
ایــن جملــه را بــر زبــان آورد:‌ »ســتایش زیبنــد‌ة‌ خدایــی اســت کــه او را از آتــش 

نجــات داد.« )بخــاری(‌ 
ــرای صــرف  همچنیــن انــسg مــی گویــد: یــک یهــودی رســول خــدا � را ب
نــان جــو و روغــن دعــوت کــرد و آن حضــرت � دعوتــش را پذیرفــت.» )مســند 

احمــد( 
مذاهب اربعه بر جواز تعزیت غیر مسلمان اتفاق نظر دارند.

احسان و خوشرفتاری با غیر مسلمان و ارتباط و تبادل هدیه با آنان

يــنِ  َّذِيــنَ لـَـمْ يقَُاتلُِوكُــمْ فـِـي الدِّ ُ عَــنِ ال خداونــد در قــرآن مــی فرمایــد:‌ ﴿لَ ينَْهَاكُــمُ اللَّ
ــطِينَ    ــبُّ المُْقْسِ َ يحُِ ــمْ إنَِّ اللَّ ــطُوا إلِيَْهِ ــمْ وَتقُْسِ وهُ ــمْ أنَ تبََرُّ ــن دِياَرِكُ ــم مِّ ــمْ يخُْرِجُوكُ َ وَل
ــرُوا  ــمْ وَظَاهَ ــن دِياَرِكُ ــم مِّ ــنِ وَأخَْرَجُوكُ ي ــي الدِّ ــمْ فِ ــنَ قَاتلَُوكُ َّذِي ــنِ ال ُ عَ ــمُ اللَّ ــا ينَْهَاكُ َّمَ إنِ
المُِــونَ﴾؛ ‌یعنــی: »خــدا شــما  َّهُــمْ فَأُوْلئَِــكَ هُــمُ الظَّ َّوْهُــمْ وَمَــن يتََوَل عَلـَـى إخِْرَاجِكُــمْ أنَ توََل
ــد و  ــا شــما در ديــن ، نجنگيــده ان ــان کــه ب ــا آن را از نيکــي کــردن و عدالــت ورزيــدن ب
از ســرزمينتان بيــرون نرانــده انــد ، بــاز نمــي دارد خــدا کســاني راکــه بــه عدالــت رفتــار 
مــي کننــد دوســت دارد. جــز ايــن نيســت کــه خــدا از دوســتي ورزيــدن بــا کســاني کــه 
ــا در بيــرون  ــد ي ــده ان ــد و از ســرزمين خــود بيرونتــان ران ــا شــما در ديــن جنگيــده ان ب
ــتي ورزد از  ــا دوس ــا آنه ــه ب ــر ک ــاز دارد و ه ــما را ب ــد ش ــرده ان ــتي ک ــان همدس راندنت

ــه:‌ ۸-۹(  ــود.« )ممتحن ســتمکاران خواهــد ب

در مــورد شــا« عبــدالله بــن زبیــر در مــورد نــزول ایــن آیــه مــی گویــد: در مــورد 
اســماء‌بنت ابــی بکــر نــازل شــده اســت چنــان کــه مــادرش بــه نــام قتیلــه دختــر 
عبدالعــزی کــه اســام نیــاورده بــود، برایــش هدیــه و کشــک و روغــن آورد ، اســما 
ــه از رســول خــدا �  ــی ک ــا زمان ــم و ت ــول نمــی کن ــه ات را قب ــن هدی گفت:‌م
اجــازه نگرفتــه ام وارد خانة‌مــن نشــو. آن گاه عایشــه رضــی الله عنهــا ایــن ماجــرا 



را بــرای رســول خــدا � تعریــف کــرد . در ایــن هنــگام ایــن آیــه نــازل گردیــد: 
ــت  ــده اس ــاری آم ــح بخ ــری( در صحی ــیر طب ــنَ...( )تفس َّذِي ــنِ ال ُ عَ ــمُ اللَّ )لَ ينَْهَاكُ
ــن در  ــد م ــن آم ــزد م ــه ن ــه مشــرک بود،‌ب ــی ک ــادرم در حال ــت: م ــه اســماء گف ک
مــورد حضــور وی از رســول خــدا � اســتفتا کــردم و گفتــم: مــادرم در حالــی کــه 
علاقمنــد بــه اســت، بــه نــزد مــن آمــده اســت، آیــا بــا او صلــة رحمــی کنــم؟ رســول 

خــدا � فرمــود: »آری، بــا مــادرت صلــة رحمــی کــن.«

ــا غیــر مســلمانان  ــة رحــم و تعامــل ب در تاریــخ نمونــه هــای فراوانــی در مــورد صلّ
و کســانی کــه بــا مســلمانان از در جنــگ و خونریــزی بــر نیامــده انــد، وجــود دارد 
و مفهــوم ایــن آیــه آنــان را شــامل مــی گــردد  و مــا بــه بخشــی از ایــن نمونــه هــا 
در ذیــل اشــاره مــی کنیــم. یکــی از ایــن مــوارد تبــادل هدیــه و صدقــه اســت. ابــن 
عبــاس از رســول خــدا � روایــت کــرده اســت کــه آن حضــرت � پــس از نــزول 
ایــن آیــه:‌ ﴿وَمَــا تنُفِقُــواْ مِــنْ خَيْــرٍ فَلأنفُسِــكُمْ وَمَــا تنُفِقُــونَ إلِاَّ ابتِْغَــاء وَجْــهِ اّلل وَمَــا تنُفِقُــواْ 
ــمْ لاَ تظُْلمَُــونَ﴾؛ یعنــی: »و هــر چيــز نيــك و بايســته اي  ــوَفَّ إلِيَْكُــمْ وَأنَتُ ــرٍ يُ مِــنْ خَيْ
كــه مــي بخشــيد بــراي خودتــان اســت و جــز بــراي رضايــت خــدا نبخشــيد. و هــر 
ــس  ــما بازپ ــود ش ــه خ ــل ب ــور كام ــه ط ــه ببخشــيد ب ــك و بايســته اي ك ــز ني چي
ــتور داد  ــرت � دس ــد. آن حض ــد ش ــما نخواه ــه ش ــتمي ب ــود و س ــي ش داده م
ــیر  ــد. )تفس ــی باش ــر دین ــه دارای ه ــن ک ــو ای ــد و ل ــه بدهی ــی صدق ــر کس ــه ه ب
ابــن ابــی حاتــم(‌ ســعید بــن مســیب مــی گویــد: رســول خــدا � بــر اهــل یــک 

ــد( ــوال ابوعبی ــرد. )الام ــه ک ــودی صدق خانوادة‌یه

ــه یکــی از  ــن خطــاب لباســی را ب ــد کــه عمــر ب بخــاری و مســلم روایــت کــرده ان
برادرنــش کــه در حالــت شــرک و کفــر قــرار داشــت هدیــه کــرد.. علامــه نــووی در 
ــه  ــادر ک ــرادرش از جهــت م ــه ب ــد: )عمــر آن را ب ــی گوی شــرح مســلم )۳۹/۱۴( م
مشــرک بــود، پوشــانید.( همــة ایــن مــوارد بیانگــر ایــن امــر هســتند کــه صلــة رحــم 

بــا خویشــاوندان مشــرک و خوشــرفتاری و هدیــة دادن بــه کفــار جایــز اســت.
 

در مقابلبســیاری از غیــر مســلمانان از پادشــاهان کفــار و غیــر آنهــا بــه آن حضــرت 
� هدیــه داده و رســول خــدا � آن را پذیرفتــه انــد. یکــی از ان مــوارد 

هدیة‌پادشــاه مصــر قبطــی ســات. چنــان کــه عایشــه رضــی الله عنهــا روایــت کــرده 
اســت کــه مقوقــس، فرمانــروای اســکندریه، یــک ســرمه دان چوبــی شــامی و یــک 

ــی الاوســط( ــی ف ــه کــرد. )طبران ــه آن حضــرت � هدی زن و شــانه ای را ب



حسن جوار و رعایت حق همسایه

یکــی از ایــن نــواع مــوارد حســن وجــوار و رعایــت حقــوق همســایگان غیــر مســلمان 
ــاناً  ــنِ إحِْسَ ــيْئًا وَباِلوَْالدَِيْ ــهِ شَ ِ ــرِكُواْ ب ــدُواْ اّلل وَلاَ تشُْ ــد: ﴿وَاعْبُ ــی فرمای ــد م اســت. خداون
احِــبِ باِلجَنــبِ  وَبـِـذِي القُْرْبـَـى وَاليَْتَامَــى وَالمَْسَــاكِينِ وَالجَْــارِ ذِي القُْرْبـَـى وَالجَْــارِ الجُْنُــبِ وَالصَّ
ــبِيلِ وَمَــا مَلكََــتْ أيَمَْانكُُــمْ إنَِّ اّلل لاَ يحُِــبُّ مَــن كَانَ مُخْتَــالاً فَخُــورًا﴾؛ )نســاء: ۳۶(  وَابـْـنِ السَّ
یعنــی: »خــداي را بپرســتيد و هيــچ چيــز شــريک او مســازيد و بــا پــدر و مــادر و، 
خويشــاوندان و يتيمــان و بينوايــان و همســايه خويشــاوند و همســايه بيگانــه و يــار 
مصاحــب ومســافر رهگــذر و بنــدگان خــود نيکــي کنيــد هــر آينــه خــدا متکبــران 
و فخــر فروشــان را دوســت نــدارد.« مــراد از )وَالجَْــارِ الجُْنُــبِ( در یکــی از دو تفســیر: 
همســایه غیــر مســلمان اســت.از نــوف شــامی روایــت شــده اســت کــه گفــت: مــراد 
از )وَالجَْــارِ ذِي القُْرْبـَـى( مســلمان و مــراد از )وَالجَْــارِ الجُْنُــبِ( غیــر مســلمان مــی باشــد. 

)تفســیر طبــری(

عمــرو بــن شــعیب از پــدرش و او از جــدش عمــرو بــن عــاص روایــت کــرده اســت 
ــر  ــان ب ــد؛‌ یکــی از آن ــوع ان ــر ســه ن کــه رســول خــدا � فرمــود: »همســایگان ب
عهــدة شــما و یکــی دو حــق و یکــی یــک حــق ســه حــق دارد، همســایة مســلمان 
خویشــاوند، حــق اســام، حــق همســایگی و حــق خویشــاوند را بــر عهدة‌شــما دارد 
و آن کــه دو حــق بــر گــردن شــما دارد، همســایه مســلمان اســت کــه حــق اســام و 
حــق همســایگی را بــر شــما دارد و آن کــس کــه یــک حــق دارد، همســایة کافــری 
اســت کــه یــک حــق را بــر عهــدة شــما دارد.« )طبرانــی فــی المســند الشــامیین، و 

بیهقــی فــی شــعب الایمــان و التعــاون مــع غیــر المســلمین(

ــدْوَانِ  ــمِ وَالعُْ ــى الْثِْ ــوا عَلَ ــوَى وَلَ تعََاوَنُ ــرِّ وَالتَّقْ ــى البِْ ــوا عَلَ ــد مــی فرمایــد: ﴿وَتعََاوَنُ خداون
يدُ﴾؛ مائــده:‌۲( یعنــی: »و يکديگــر را يــاري کنيــد بــر نيکــي و  َ شَــدِ َ إنَِّ اللَّ وَاتَّقُــوا اللَّ
پرهيــزگاري و يــاري نکنيــد بــر گنــاه و تجــاوز، و از خــدا بترســيد زيــرا عقــاب خــدا 
ــاون و همــکاری در  ــت دارد کــه تع ــر دلال ــن ام ــر ای ــه ب ســخت اســت.« ســیاق آی
ــز درســت اســت،‌بلکه اول  ــار نی ــا کف ــدی ب ــر شــر و ب ــاون ب ــدم تع ــر و ع ــور خی ام

ســیاق ایــه بــا آنــان دلالــت دارد. چنــان کــه مفســیرین گفتــه انــد.

رســول خــدا � در مــورد حلــف الفضــول کــه قریــش در زمــان جاهلــی آن را در 
مــورد یــاری رســاندن مظلــوم منعقــد کــرده بودنــد، فرمــود: »مــن بــرای پیمانــی در 



دار ابــن جدعــان حضــور یافتــم و دوســت نــدارم کــه در برابــر آن برایم شــتران ســرخ 
رنــگ باشــد و اگــر در اســام بــرای چنیــن کاری فــرا خوانــده شــوم، آن را اجابــت 

خواهــم کــرد.« )مســند حمیــدی و طحــاوی(.

ــه  ــرا ب ــش م ــر قری ــود: »اگ ــه فرم ــح حدیبی ــورد صل ــرت � در م ــز آن حض و نی
ــه آن  ــد، ب ــرا خوانن ــد، ف ــی کنن ــم م ــات الله را تعظی ــه در آن حرم ــری ک ســوی ام

ــاری( ــم داد.« )بخ ــخ خواه پاس

تعريف و تمجيد غیر مسلمان در برابر خیری که در آنان وجود دارد 

برخــی از افــراد گمــان مــی برنــد کــه تعریــف غیــر مســلمان بــه خاطــر خیــری کــه 
ــه  ــت ک ــدی نیس ــات دارد و تردی ــراء مناف ــدة ولاء و ب ــا عقی ــود دارد ب ــان وج در آن
ایــن برداشــت نادرســت و غلــط اســت، زیــرا خداونــد مــی فرمایــد: ﴿وَ لا يجَْرِمَنَّكُــمْ 
ــده: ۸( یعنــی: »و حمــل  ــرَبُ للِتَّقْــوى﴾ مائ ــوَ أقَْ ــوا اعْدِلُــوا هُ ــوْمٍ عَلــى ألََّ تعَْدِلُ ــنَآنُ قَ شَ
نكنــد شــما را دشــمنى گروهــى بدانكــه عــدل نكنيــد، عــدل كنيــد كــه آن نزديــك 
تــر اســت بــه پرهيــزگارى( ســياق ایــن آیــه در مــورد غیــر مســلمانان مــی باشــد ، 
بلکــه خداونــد غیــر مســلمانانی را کــه در آنهــا خیــر و خصلــت نیکویــی وجــود دارد، 
و همچنیــن رســول خــدا � و و صحابــه مــورد تعریــف و تمجیــد قــرار داده انــد.

َّذِيــنَ قَالُــوا  ةً للَِّذِيــنَ آَمَنُــوا ال خداونــد در قــرآن فرمــوده اســت: ﴿وَلتََجِــدَنَّ أقَْرَبهَُــمْ مَــوَدَّ
ــده: ۸۲(  ــتکبرون﴾؛ )مائ ــمْ لایس َّهُ ــا وَأنَ ً ــينَ وَرُهْبَان يسِ ــمْ قسِِّ ــأَنَّ مِنْهُ ِ ــكَ ب ِ ــارَى ذَل ــا نصََ َّ إنِ
ــان را  ــن آن ــا مؤمني ــه دوســتي ب ــن ايشــان ب ــي نزديکتري ــه مــي ياب ــی:‌ »و البت یعن
کــه گفتنــد مــا نصارائيــم، ايــن بــراي ايــن اســت کــه بعضــي از ايشــان کشيشــان 
ــی  ــد م ــز خداون ــد.« و نی ــر نميورزن ــان تکب ــه ايش ــت ک ــق اس ــد و محق و راهبانن
ــةٌ قَآئمَِــةٌ يتَْلُــونَ آيَــاتِ اّلل آنـَـاء اللَّيْــلِ وَهُــمْ  ــنْ أهَْــلِ الكِْتَــابِ أمَُّ فرمایــد: ﴿ليَْسُــواْ سَــوَاء مِّ
يسَْــجُدُونَ﴾ )آل عمــران: ۱۱۳(، یعنــی: »اهــل کتــاب همــه يکســان نيســتند گروهــي 
ــد و آيــات خــدا، را در دل شــب تــاوت مــي کننــد و  ــه طاعــت خــدا ايســتاده ان ب
ســجده بــه جــاي مــي آورنــد.«  و نیــز فرمــوده اســت: ﴿وَمِــنْ أهَْــلِ الكِْتَــابِ مَــنْ إنِ 
هِ إلِيَْــكَ﴾ )آل عمــران: ۷۵(، یعنــی: »از ميــان اهــل کتــاب کســي  تأَْمَنْــهُ بقِِنطَــارٍ يُــؤَدِّ
اســت کــه اگــر او را اميــن شــمري و قنطــاري بــه او، بســپاري آن را بــه تــو بــاز مــي 

گردانــد.«

وقتــی رســول خــدا � در مکــه یارانــش را مشــاهده فرمــود کــه از طــرف کفــار بــا 



آزار و شــکنجه مواجــه شــده انــد و نمــی توانســت آنــان را یــاری کنــد، فرمود:‌اگــر 
بــه ســرزمین حبشــه مهاجــرت نماییــد ،‌در آنجــا پادشــهای وجــود دارد کــه کســی 
در زمیــن او مــورد ســتم واقــع نمــی شــود. و وقتــی بــه ســوی فرمانروایــان و حــکام 
نامــه مــی نوشــت، آنــان را بــا لقــب متعــارف در نــزد آنــان خطــاب مــی کــرد. چنــان 
کــه در نامــه اش بــه فرمانــروای فــارس و روم ایــن گونــه نوشــت: )بســم الله الرحمــن 
الرحیم،‌بــه ســوی هرقل،‌فرمانــروا و بــزرگ روم، بــه ســوی کســری،‌فرمانروای 

ایــران. )متفــق علیــه(

ــلمه  ــت:‌ ام س ــه آورده اس ــار صحاب ــورد آث ــودش در م ــند خ ــد در مس ــام احم ام
رضــی الله عنهــا مــی گویــد: وقتــی مــا بــه ســرزمین حبشــه هجــرت کردیــم  و در 
همســایگی بهتریــن همســایه قــرار گرفتیــم، نجاشــی مــا را در مــورد دینمــان امنیــت 
ــم و  ــم الله را عبــادت مــی کردی ــرار گیری ــدون آن کــه مــورد اذیــت ق بخشــید  و ب
ــه گــوش  چیــزی کــه مــا را ناراحــت کنــد از وی نشــنیدیم و وقتــی ایــن ســخن ب

قریــش رســید.(

ــن  ــرو ب ــزد عم ــی در ن ــتورد قریش ــت: مس ــده اس ــلم آم ــح مس ــن در صحی همچنی
ــی  ــت در حال ــود: »قیام ــه فرم ــنیدم ک ــدا � ش ــول خ ــن از رس ــت: م ــاص گف ع
ــد. آن گاه عمــرو بــن عــاص  برپــا خواهــد شــد کــه جمعیــت روم افزایــش مــی یاب
گفــت: مواظــب بــاش چــه مــی گویــی، مســتورد گفــت: مــن چیــزی را مــی گویــم 
کــه از رســول خــدا � شــنیده ام و افــزود: اگــر بگویــم کــه در آنهــا چهــار خصلــت 
ــت مصیبــت  ــراد هســتند و در وق ــن اف ــه بردبارتری ــت فتن ــان در وق وجــود دارد، آن
زودتــر از همــه افاقــه حاصــل مــی کننــد  و نزدیکتریــن افــراد بــه هجــوم پــس افــرار 
و بهتریــن آنــان بــه افــراد مســکین و فقیــر و یتیــم و ضعیــف هســتند. و پنجمیــن 
آن زیبــا و نیکوســت و آن ایــن کــه مانعتریــن مــردم در برابــر ظلــم و ســتم هســتند.

مرثية حسان بن ثابت در فراق مطعم بن عدی

ــن  ــا ایــن وجــود حســان ب ــن عــدی در حالــت کفــر از دنیــا رفــت، امــا ب مطعــم ب
ثابــتg گفــت: بــه خــدا ســوگند در ســوگ او شــعر و مرثیــه خواهــم گفــت و ایــن 
بــدان جهــت بــود کــه وقتــی رســول خــدا � از ســفر طائــف بازگشــت، او را پنــاه 
داد. از ایــن رو در مــورد وی چنیــن گفــت: )ســیرة ابــن هشــام، فتــح البــاری، ســیر 

اعــام النبــاء، البــدایء والنهایــة(



ای چشــم مــن! آیــا در فــراق ســرور مردمــان گریــه نمــی کنــی و اشــک 
نمــی ریــزی و اگــر گریــه کــردی، خــون گریــه کــن.

و 
ــن  ــدگار خواهــد شــد، ماندگارتری ــردم مان ــک افتخــار از م ــروز ی ــر ام اگ

ــم اســت. ــروز از آن مطع افتخــار ام
رســول خــدا � را از دســت کفــار پنــاه دادی و آنــان بــردگان تــو قــرار 
گرفتنــد تــا زمانــی کــه لبیــک کننــده ای لبیــک گفتــه و احــرام ببنــدد.

اگر در مورد او همة قبیلة معد و قحطان و بقایای جرهم را بپرسی.
البتــه خواهنــد گفــت کــه او از عهــد و پیمــان پناهنــده اش کامــا وفــا 

کــرد آن گاه کــه در پنــاه او قــرار گرفــت.
خورشــید فــروزان کســی ماننــد او کــه گرامــی تــر و عزیزتــر باشــد از او 

بــر سرشــان طلــوع نگردانیــد.

اجازة اقامة شعائر دینی و آزادی مذهبی و فرآهم سازی آنچه در 
دینشان مباح است

 
یکــی از مقضیــات عهدنامــة اهــل ذمــه ایــن اســت کــه مســلمانان بــه عقیــده، شــعائر 
ــی  ــان م ــزء دینش ــان را ج ــه آن ــوری ک ــی و ام ــم مذهب ــادات و مراس ــی و عب دین
داننــد، از قبیــل زدن ناقــوس در داخــل معابدشــان، قــراءت تــورات و انجیــل، بــدون 
آن کــه چیــزی در برابــر مســلمانان آشــکار کننــد تعــرض نکننــد، زیــرا عقــد ذمــه 
بــه معنــای اقــرار کفــار بــه کفرشــان بــه همــراه پرداخــت جزیــه اســت  و همچنیــن 
اهــل ذمــه بــه شــعائر دینــی مســلمانان تعــرض نکننــد. و ایــن یــک امــر اجماعــی در 
میــان فقهــا اســت و بــرای تفصیــل بیشــتر بــه کتــب ذیــل مراجعــه کنیــد. )حاشــیه 
بــن عابدیــن در فقــه حنفــی ۲۷۲/۳، حاشــیه دســوقی فقــه مالکــی ۲۰۴/۲، مغنــی 

المحتــاج فقــه شــافعی ۲۵۷/۴، کشــاف القنــاع فقــه حنبلــی ۱۲۷/۳(

همچنیــن فقهــا اتفــاق نظــر دارنــد مبنــی بــر ایــن کــه اجــازه دارنــد خنزیــر و خمــر 
و آلات موســیقی اســتفاده کننــد و در روز رمضــان بخورنــد و بیاشــامند و مجوســی 
هــا بــا محارمشــان نــکاح کننــد و امــور دیگــری کــه در دینشــان مبــاح اســت. )فتــح 
ــی  ــه شــافعی ۹۳/۸، الزرقان ــاج فق ــة المحت ــاف ۳۰۰/۵، نهای ــر در مذهــب احن القدی

علــی خلیــل فقــه مالکــی ۱۴۶/۳، کشــاف القنــاع۱۲۷/۳(

مگــر ایــن کــه آنــان اجــازه ندارنــد آن را در میــان مســلمانان آشــکار کننــد و یــا آن 



ــه خاطــر حفــظ امنیــت جامعــه اســت همــان  ــه مســلمانان بخوراننــد و ایــن ب را ب
ــدارد در حضــور مــردم  ــه کــه مســلمانی کــه روزه را افطــار مــی کنــد اجــازه ن گون
ــا  ــرت � ب ــة آن حض ــل و عهدنام ــورد، تعام ــن م ــا در ای ــل فقه ــورد. و دلی بخ
مســیحیان نجــران و یهــود مدینــه و عهدنامــه هایــی اســت کــه صحابــه بــه هنــگام 

ــد.  ــا غیــر مســلمانان اناجــم داده ان فتــح کشــورها ب

دعا برای غیر مسلمانان

ــودی و  ــرای یه ــای ب ــورد دع ــی را در م ــش فصل ــیبه در کتاب ــی ش ــن اب ــف اب مصن
نصرانــی قائــم کــرده اســت و در آن پــاره ای از روایــات و آثــار صحابــه را در آن ذکــر 
ــرای آن حضــرت �  ــتری را ب ــودی ش ــک یه ــه ی ــن ک ــه ای ــرده اســت از جمل ک

ــه دعــا کــرد: دوشــید ، آن حضــرت � برایــش ایــن گون

خدایــا او را زیبــا بگــردان، آن گاه مویــش ســیاه شــد. ابرهیــم گفتــه اســت: فــردی 
یهــودی بــه محضــر آن حضــرت � آمــد و عــرض کــرد:‌در بــارگاه الله برایــم دعــا 
کــن، رســول خــدا � ایــن گونــه دعــا کــرد: خداونــد مــال و فرزنــدت را فــراوان 
و جســمت را صحــت و تندرســتی عنایــت فرمایــد و عمــرت را طولانــی بگردانــد. و 
نیــز ابراهیــم گفتــه اســت: اشــکالی نــدارد کــه بــرای یهــودی ایــن گونــه دعــا کنــی 
ــن جبیــر نقــل شــده اســت کــه  ــرا هدایــت کنــد. از ســعید ب ــد ت و بگویــی: خداون
گفــت: اگــر فرعــون بــه مــن بگویــد: خداونــد بــه تــو برکــت عنایــت فرمایــد: مــن 

مــی گویــم: بــه تووهــم برکــت عنایــت فرمایــد. 

بخــاری در ادب الفــرد )ص ۳۸۱( از طریــق ســعید بــن جبیــر از ابــن عبــاس رضــی 
الله عنهمــا روایــت کــرده اســت کــه گفــت: اگــر فرعــون بــه مــن بگویــد:‌ خداونــد 
بــه تــو برکــت عنایــت فرمایــد: مــن مــی گویــم: بــه تووهــم برکــت عنایــت فرمایــد 

حــال آن کــه فرعــون مــرده اســت.

ــد،  ــش آن حضــرت � را زخمــی کردن ــار قری ــی کف ــه وقت ــم ک ــر کردی ــا ذک قب
ــان نمــی  ــرا آن ــت کــن، زی ــم را هدای ــا! قوم ــود: خدای ــا کــرد و فرم ــان دع ــرای آن ب
فهمنــد. و نیــز رســول خــدا � بــرای ابوجهــل و عمــر بــن خطــاب قبــل از اســام 
آوردنــش دعــا کــرد و فرمــود: »خدایــا! اســام را بــا یکــی از محبوبتریــن ایــن دو نفــر 

در نــزد خــودت، عمــر بــن خطــاب یــا ابوجهــل بــن هشــام یــاری کــن.«



 در ایــن مــورد نمونــه هــای فراوانــی در کتــب ســیره وجــود دارد کــه مــا بــه همیــن 
مقــدار بســنده مــی کنیــم.

آيا برخي عقب نشيني ها به هنگام تعامل با غير مسلمانان به خاطر 
برخي مصالح و منافع با عقيدة ولاء و براء تضاد دارد؟

در اینجــا پــاره از مواضــع نبــوی ذکــر مــی گــردد کــه آن حضــرت � بــه خاطــر برخــی 
مصلحتهــای شــرعی در سیاســت از برخــی امــور عقــب نشــینی کــرده انــد و مــا دو مــورد 

را ذکــر مــی کنیــم:

1. آنچــه از رســول خــدا � در غــزوة احــزاب اتفــاق افتــاد و قصــد داشــت تــا از یــک ســوم 
محصــولات مدینــه را بــه قبیلــة قطفــان بدهــد تــا از میــدان جنــگ عقــب برونــد. )مصنــف 

ابــن ابــی شــیبه ۴۲۰/۱۴ و مصنــف عبدالــرزاق ۳۶۷/۵(

صالحــی در کتابــش، ســبل الهــدی والرشــاد ۳۹۹/۴ مــی نویســد:‌ آن حضــرت � آنــان را 
راهنمایــی کــرد تــا اگــر مصلحتــی بــرای مســلمانان وجــود داشــت.

1. آنچــه از رســول خــدا � در صلــح حدیبیــه روی داد از قبیــل اینکــه )بســم الله الرحمــن 
الرحیــم(‌ و نیــز )رســول الله( از عهدنامــه پــاک گــردد و ایــن ســال بــدون انجــام عمــره بــه 
مکــه بازگــردد و هــر گاه فــردی مســلمان شــد و بــه محضــر آنحضــرت � آمــد او را بــه 
کفــار بازگردانــد و اگــر مســلمانی مرتــد شــد و بــه نــزد کفــار رفــت او بــه ســوی مســلمانان 
بازگردانــده نشــود. و رســول خــدا � ابوبصیــر را بــه ســوی کفــار بازگردانــد وقتــی پــس 
از عهدنامــة حدیبیــه بــه مدینــه هجــرت کــرد و ابوجنــدل را نیــز کــه هجــرت کــرده بــود، 

در مدینــه نپذیرفــت. )بخــاری ۹۷۴/۲(.

والحمدلله رب العالمین والصلاة والسلام علی سیدنا محمد وآله و صحبه اجمعین
عبدالفتاح بن صالح قدیش الیافعی یمن - تریم
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سلسلة تحریف و ادعا

رســول خــدا� فرمــود: ایــن علــم را از هــر بازمنــدگان، عادلانــش 
ــل و  ــل باط ــبتهاي اه ــران و نس ــف افراطگ ــد و آن را تحري برميدارن

ــد. ــی کنن ــظ م ــل جاهــان حف تأوي

برخــی از صاحبــان افــکار انحرافــی کلام خداونــد ســبحان را بــه گونــه 
ــوروث از ســلف  ــج علمــی م ــا منه ــگ ب ــه هماهن ــد ک ــده ان ای فهمی
صالــح نبــوده و بــا مقاصــد و ارزشــهای بــزرگ وحــی الهــی نمی باشــد.

و آنــان برخــی از آیــات را کــه در شــان کفــار نــازل شــده انــد، آنهــا را 
بــر مســلمانان حمــل مــی کننــد.

 و از آیاتــی کــه بــه صــورت خــاص و اســتثنا نــازل شــده انــد، احکامــی 
عمومــی صــادر نمــوده و معانــی کلام خداونــد را بــه تحریــف نمــوده 
ــی  ــازندة مفاهیم ــا س ــوخ و ی ــه رس ــر ب ــه منج ــه ای ک ــه گون ــد ب ان
اشــتباه و غلــط در عقــل و خــرد عامــة مســلمانان شــده و در نتیجــه 
آن رفتارهــا و امــوری بــروز کــرده اســت کــه هیــچ ارتباطــی بــا دیــن 

مبیــن اســام ندارنــد.

در خــال ایــن سلســه مباحــث بــا تحریــف معانــی آیــات قــرآن کریــم 
از طــرف صاحبــان ایــن افــکار منحرفــه و گســترة انفصــال آن از فهــم 
ــح و شــریعت  ــدر و ســلف صال ــوار� و اصحــاب گرانق ــر بزرگ پیامب

غــرّا آشــنا مــی شــویم.


